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D O H A N O S I S T V Á N 
S I K E R E I . 

Amerikaszerte ismert név D o -
hános István neve, aki Saturday 
Evening Post feddő lapjaira feste 
a szebbnél szebb képeket, ame­
lyekben megörökít valamilyen 
N e w Englandi jelenetet. Ujabban 
a Life Magazinéban egy egész ol ­
dalon látjuk Dohanos István ké­
pét, amint az eastoni Congrega­
tional Egyház templomát örökíti 
meg az egyik festményében. Do­
hanos István egyszerű magyar 
szülőknek gyermeke, akit azért 
szeretnek, mert megmaradt ő is 
szerénynek, minden sikere dacá­
ra is. Benne tiszteli e sorok írója 
azt a tényt is, hogy sohasem ta­
gadta le és sohasem szégyelte ma­
gyar származását. Mindenki tud­
ja róla, hogy szülei magyarok vol­
tak és ő is nagyon szépen s folyé­
konyan beszél még mindég ma­
gyarul. Ha valamelyik magyar 
jótékony testület megközelítette 
őt kéréssel, hogy képet fessen ré­
szükre, mindenkor eleget tett ké­
résüknek minden elfoglaltsága da­
cára is. Azért jól esik nekünk 
mint magyaroknak olvasni róla. 
Jól esik, amikor amerikai körök 
elismerésben részesitik őt. Senki-
sem érdemli meg jobban ezt az el­
ismerést mint ő. 
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